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Alfa Romeo
159 Limousine 2005-2011 4,2
GiuliaA 2016+ 4,2
GiuliettaA 2010-2020 4,3,2
Junior 2024+ 4,2
Stelvio 2017+ 4,2
TonaleA 2022+ 4,2

Audi
A1 Sportback 2018+ 1,4,2
A2 1999-2005 4,2
A3 SportbackA 2020+ 4,2
A4, S4, RS4 Limousine 2016-2024 4,2
A4 Avant 2016-2024 4,2
A5 Avant 2025+ 1,4,2
A5 CoupeA 2007-2016 4,2
A5 Sportback 2017-2024 1,4,2
A6, S6, RS6 Limousine 2011-2017 4,3,2
A6 Avant 2011-2017 4,2
A6 Avant 2018-2025 1,4,3,2
A6 e-tron 2025+ 1,4,2
A6 e-tron Avant 2025+ 1,4,2
A7 2018-2025 1,4,2
A8, S8 2010-2017 4,2
e-tron 2018-2025 1,4,2
e-tron Sportback 2020-2025 4,2
Q2 2016+ 4,2
Q3 2018+ 4,2
Q4 e-tron 2021+ 1,4,2
Q4 e-tron Sportback 2021+ 1,4,2
Q5 2017-2024 4,2
Q6 e-tron 2024+ 1,4,2
Q7 2015+ 1,4,3,2,7,5
Q8 2018+ 1,4,2
TT 2006-2014 1,4,2

BMW
1er 2020-2024 4,2
2er Active Tourer 2021+ 1,4,2
2er Coupe 2021+ 4,2
3er Limousine 2019+ 4,2
3er Touring 2020+ 4,2
4er CoupéA 2021+ 4,2
4er Gran CoupeA 2021+ 4,2
5er Limousine 2023+ 4,2
5er Touring 2024+ 4,2
7er Limousine 2022+ 4,2
i4 2020+ 4,2
i5 Limousine 2024+ 4,2
i5 Touring 2024+ 4,2
iX 2021+ 4,2
X1 2022+ 1,4,2
X5 2019+ 1,4,3,2
X6 2019+ 4,2
X7 2019+ 4,2,7,5
Z4 2018+ 1

BYD
Atto 3 2022+ 1,4,2
DolphinA 2021+ 1,4,2
Seal 2022+ 1,4,2
Seal UA 2024+ 1,4,2
Sealion 7 2024+ 1,4,2

Chevrolet
Malibu 2011-2014 4,2
Matiz 2005-2011 4,2

Citroën
Berlingo II 2008-2017 4,2
Berlingo III 2018+ 4,3,2
C4A 2020+ 4,2
C4 X 2022+ 4,2
C5 X 2022+ 4,2
Spacetourer 2016+ 4,2

Cupra
BornA 2021+ 4,2
FormentorA 2020+ 1,4,2
Leon 2020+ 1,4,2

TavascanA 2023+ 1,4,2
Terramar 2025+ 1,4,2

Dacia
BigsterA 2025+ 4,2
Jogger 2022+ 4,2
Sandero 2021+ 4,3,2
Spring 2021+ 1,4,2

DS Automobiles
DS3 CrossbackA 2018+ 4,2
DS4 II 2021+ 1,4,2
DS7 Crossback 2018+ 4,2

Fiat
600 2023+ 4,2
Doblo 2022+ 4,3,2
Ducato 2007+ 4,2,7,5
Panda 2012+ 4,2
Tipo - 5 TürerA 2015+ 4,2
Tipo Kombi 2016+ 4,2
Tipo Limousine 2015+ 4,2

Ford
Explorer 2019+ 4,2,7,5
Kuga 2020+ 4,2
Mustang Mach-E 2020+ 4,2
Puma 2019+ 4,2
Ranger 2022+ 4,2
Tourneo Connect 2022+ 4,3,2,7,5

Genesis
G70 Sedan 2021+ 4,2
G70 Shooting Brake 2021+ 4,2
G80 2020+ 4,2
GV60 2021+ 4,2
GV70 2021+ 4,2
GV80 2020+ 4,2

Honda
Civic Limousine 2022+ 4,2
E:NY1 2023+ 4,2
HR-V 2021+ 4,2

Hyundai
BAYON 2021+ 4,2
i10 2020+ 4,2
i20 2020+ 4,2
i30 CW 2017+ 4,2
i30 FastbackA 2017+ 4,2
INSTER 2025+ 4,2
IONIQ 5 2021+ 4,2
IONIQ 6 2022+ 4,2
IONIQ 9 2025+ 4,2,7,5
IONIQ 9 6-seater 2025+ 4,2,7,5
Kona 2023+ 4,2
NEXO 2025+ 4,2
Santa Fe 2023+ 4,2,7,5
Tucson 2021+ 4,2

Jaguar
E-Pace 2017-2024 4,2
F-Pace 2016+ 4,2

Jeep
Grand Cherokee 2022+ 4,2

KIA
Carnival 2002-2005 4,2,7,5
ceed 2018-2025 4,2
ceed SWA 2018-2025 4,2
EV3 2024+ 4,2
EV4 2025+ 4,2
EV5 2025+ 4,2
EV6A 2021+ 4,2
EV9 2023+ 4,2,6,5
Niro 2022+ 4,2
PicantoA 2017+ 4,2
PV5 2025+ 4,2
Rio 2017+ 4,2
Sorento 2021+ 3
Sportage 2021+ 4,2
StonicA 2017+ 4,2

XCeed 2019+ 4,2

Land Rover
Defender 2020+ 4,2
Discovery 5 2017+ 1,4,2,7,5
Discovery Sport 2015+ 1,4,2
Range Rover 2022+ 4,2,7,5
Range Rover Evoque 2019+ 4,2
Range Rover Executive 2022+ 4,2
Range Rover SportA 2022+ 4,2
Range Rover Velar 2017+ 4,2

Leapmotor
T03 2024+ 4,2

Lucid Motors
Air 2022+ 4,2

Lynk Co
01 2020+ 4,2

Mazda
CX-3A 2015+ 4,2
CX-30 2019+ 4,2
CX-5 2017+ 4,2
CX-5 2025+ 4,2
CX-60 2021+ 4,2
CX-80 2024+ 4,2
Mazda2A 2014+ 4,3,2
Mazda3A 2019+ 4,2

Mercedes-Benz
A-Class 2018+ 4,2
A-Class 2018+ 4,2
B-Class 2019+ 4,2
C-Class Combi 2014-2021 4,2
C-Class Combi 2021+ 4,2
C-Class LimousineA 2021+ 4,2
Citan 2012-2021 4,2
Citan 2021+ 1
CLA ShootingbrakeA 2019+ 4,2
CLEA 2023+ 4,2
CLEA 2024+ 4,2
CLS 2004-2010 4,2
CLS Shootingbrake 2011-2017 4,2
E-Class Limousine 2016-2023 4,2
E-Class LimousineA 2023+ 4,2
EQA 2021+ 4,2
EQBA 2021+ 4,2
EQC 2019-2023 4,2
EQE LimousineA 2022+ 4,2
EQE SUV 2022+ 4,2
EQS 2019+ 4,2
EQT 2022+ 1
GLA 2020+ 4,2
GLB 2019+ 4,2
GLC 2023+ 4,2
GLE 2019+ 4,2
GLS 2020+ 4,2,7,5
S-Class 2020+ 4,2
T-Class 2022+ 1
V-Klasse 2014+ 1,4,3,2,7,6,5
Vaneo 2002-2005 4,3,2
Viano 2003-2010 4,2,7,6,5

MG
HS 2024+ 4,2
MG3A 2024+ 4,2
MG4 electric 2022+ 4,2
MG5A 2022+ 4,2
ZSA 2017+ 4,2

Mini
AcemanA 2024+ 1,4,2
Clubman 2015-2024 4,2
Countryman 2023+ 1,4,2

Mitsubishi
ASX 2010+ 4,2
ColtA 2023+ 1,4,2
Eclipse Cross 2018+ 4,2

NIO
ES 8 2021+ 1,4,2,7,5
ES7 2022+ 4,2
ET5 2022+ 4,2
ET7 2022+ 4,2

Nissan
Ariya 2022+ 4,2
e-NV200 Evalia 2016+ 4,2
JukeA 2020+ 4,2
MicraA 2017-2022 4,2
Navara 2015+ 4,2
NoteA 2013-2020 4,2
Qashqai 2021+ 4,2
X-TRAIL 2022+ 4,2

Opel
AdamA 2013-2019 4,2
Agila 2008-2014 4,2
Ampera 2012-2016 4,2
Astra J 2009-2015 4,2
Astra K Sports Tourer 2016-2021 4,2
Astra L 2022+ 4,2
Combo E 2018+ 4,3,2
Corsa E 2015-2019 4,2
Corsa F 2020+ 1,4,2
Crossland X 2017-2024 4,2
Grandland 2024+ 1,4,2
Insignia B LimousineA 2017-2022 4,2
Insignia B Sports Tourer 2017-2022 4,2
Karl 2015-2019 4,2
Mokka B 2020+ 1,4,2
Mokka-e 2020+ 1,4,2
Vivaro B 2014-2019 4,2
Zafira B 2005-2014 4,2
Zafira C Tourer 2011-2019 4,2
Zafira Life 2019+ 4,2

ORA
07 2023+ 4,2
Funky Cat 2022+ 4,2

Peugeot
108 2014-2022 4,2
2008 2019+ 1,4,2
206 1998-2002 4,2
206 2003-2012 4,2
206 CC 2000-2007 1
206 SW 2002-2006 4,2
206+A 2009-2012 4,2
207 CCA 2007-2015 1
207 SW 2007-2015 4,2
208 IIA 2019+ 4,2
3008 2024+ 4,2
307 2001-2009 4,2
307 CCA 2003-2009 4,2
308 IIIA 2021+ 4,2
308 SW II 2015-2020 4,2
308 SW III 2021+ 4,2
408A 2022+ 4,2
5008A 2017-2024 4,3,2
508 II SW 2018-2025 4,2
508 SW 2011-2017 4,2
Boxer 2006+ 4,2,7,5
Expert 2016+ 4,2
Partner Tepee 2015-2018 4,2
Rifter 2018+ 4,3,2
Traveller 2016+ 4,2

Polestar
2A 2020+ 1,4,2
3A 2024+ 4,2
4 2023+ 4,2

Porsche
Cayenne 2017+ 4,2
Cayenne Coupe 2019+ 4,2
Macan 2014+ 4,2
Macan 2024+ 4,2
Panamera 2023+ 1,4,2

Taycan 2019+ 4,2

Renault
5 E-TechA 2024+ 1,4,2
ArkanaA 2019+ 4,2
Austral 2022+ 1,4,2
Captur IIA 2019+ 1,4,2
Clio III Grandtour 2008-2013 4,2
Clio IV 2012-2019 4,2
Clio IV Grandtour 2013-2019 4,2
Clio V 2019+ 1,4,2
Espace IV 2002-2014 4,3,2,7,5
Espace V 2015-2023 4,3,2
Espace VI 2023+ 1,4,2
Grand Modus 2008-2012 4,2
Grand Scénic 2003-2008 4,2
Grand Scénic 2009-2016 3
Grand Scénic 2017-2023 1
Kangoo 1999-2007 3
Kangoo 2008-2020 4,2
Kangoo 2021+ 1
Koleos 2008-2015 4,2
Koleos 2016+ 3
Laguna Grandtour 2008-2011 4,2
Laguna IIIA 2008-2015 4,2
Mégane IV 2016-2024 4,2
Mégane IV Grandtour 2016-2024 4,2
Modus 2004-2012 4,2
Megane E-TechA 2021+ 1,4,2
Scenic E-Tech 2024+ 1,4,2
Talisman 2015-2022 4,2
Trafic 2015+ 4,2
Twingo 2007-2014 1,4,2
ZoeA 2012-2024 1,4,2

Seat
Alhambra IA 1998-2010 4,2
Alhambra II 2010-2022 4,3,2,7,5
Altea 2004-2015 4,2
Altea XL 2006-2015 4,3,2
Altea Freetrack 2007-2015 4,2
Arona 2017+ 4,2
Arona FR 2017+ 4,2
Ateca 2016+ 4,2
Cordoba 1999-2002 4,2
Exeo 2008-2013 4,2
IbizaA 2008-2017 2
IbizaA 2018+ 4,2
Leon 2005-2012 4,2
LeonA 2013-2019 4,2
Leon 2020+ 1,4,2
Leon ST 2013-2020 4,2
Leon ST 2020+ 1,4,2
Mii 2011-2021 4,2
Tarraco 2018-2024 1,4,2
Toledo 1998-2003 4,2

Skoda
Citigo 2011-2020 4,2
Elroq 2025+ 1,4,2
Enyaq iV 2021+ 1,4,2
Fabia I 1999-2006 4,2
Fabia II Combi 2007-2014 4,2
Fabia III 2015-2020 4,2
Fabia III Combi 2015-2020 4,2
Fabia IV 2021+ 1,4,2
Kamiq 2019+ 4,2
Karoq 2017+ 4,2
Kodiaq 2023+ 1,4,2
Octavia II Kombi 2009-2012 4,2
Octavia II Limousine 2004-2012 4,2
Octavia III Kombi 2013-2019 4,2
Octavia III Limousine 2013-2019 4,2
Octavia IV Kombi 2020+ 4,2
Octavia IV LimousineA 2020+ 4,2
Rapid 2012-2019 4,2
Rapid Spaceback 2013-2016 4,2
Rapid Spaceback 2017-2019 4,2

Roomster 2006-2015 4,2
Scala 2019+ 4,2
Superb I 2001-2007 4,2
Superb II 2008-2014 1,4,2
Superb III 2015-2023 4,2
Superb IV Kombi 2023+ 4,2
Yeti 2009-2017 4,2

Smart
ForFourA 2014-2021 4,2
Fortwo 1998-2006 1
Fortwo 2007-2014 1
Fortwo 2014-2024 1
smart#1 2022+ 1,4,2
Smart#3A 2023+ 1,4,2

Subaru
BRZA 2021+ 4,2
Forester V 2019+ 4,2
Outback 2021+ 1,4,3,2
Solterra 2022+ 4,2

Suzuki
Across 2020+ 4,2
Baleno 2016+ 4,2
Ignis 2016+ 4,2
Jimny 2018+ 4,2
S-Cross 2022+ 4,2
SwaceA 2019+ 4,2
Swift 2018+ 4,2
Swift Sport 2018+ 4,2
Vitara 2015+ 4,2

Tesla
Model 3 2017+ 4,2
Model SA 2022+ 4,2
Model X 2015+ 4,2,7,5
Model Y 2020+ 4,2

Toyota
Aygo 2022+ 4,2
bZ4X 2022+ 4,2
C-HRA 2024+ 4,2
CorollaA 2019+ 4,2
Corolla Cross 2022+ 4,2
Corolla Touring SportsA 2019+ 4,2
GR86A 2021+ 4,2
Highlander 2021+ 4,2
Mirai 2020+ 4,2
Proace City 2020+ 4,3,2
Proace Verso 2016+ 4,2
RAV4 2018+ 4,2
SupraA 2019+ 1
YarisA 2020+ 4,2

Volvo
C40 2021+ 1,4,2
EX30 2023+ 4,2
S90 2016+ 4,2
V60 2018+ 1,4,2
XC40 2017+ 1,4,2
XC60 2017+ 4,2
XC90 2015+ 4,2

VW
Amarok 2022+ 4,2
Arteon 2017-2024 4,2
Arteon SB 2020-2024 4,2
BeetleA 2011-2019 4,2
Caddy 2003-2014 4,2
Caddy 2015-2020 4,2
Fox 2005-2011 4,2
Golf III Cabrio 1993-1997 4,2
Golf IV 1997-2003 4,2
Golf IV Cabrio 1998-2002 4,2
Golf Plus 2004-2014 4,2
Golf Sportsvan 2014-2020 4,2
Golf V 2003-2008 4,2
Golf V Variant 2007-2009 4,2
Golf VI 2008-2012 4,2
Golf VI Cabrio 2011-2016 4,2

Golf VII 2013-2019 4,2
Golf VII Variant 2013-2019 4,2
Golf VIII 2020+ 1,4,2
ID.3 2019+ 1,4,2
ID.4 2020+ 4,2
ID.5 2022+ 1,4,2
ID.7 Tourer 2024+ 1,4,2
ID.Buzz 2022+ 4,2
Lupo 1998-2005 4,2
New Beetle 1998-2002 4,2
New Beetle 2003-2010 4,2
Passat 1997-2004 4,2
Passat 2005-2010 4,2
Passat 2011-2014 4,2
Passat 2015-2023 4,2
Passat Variant 2005-2009 4,2
Passat Variant 2010-2014 4,2
Passat Variant 2015-2023 4,2
Polo III 1999-2001 4,2
Polo IV 2002-2004 4,2
Polo IV 2005-2008 4,2
Polo V 2009-2017 4,2
Polo V Cross 2010-2014 4,2
Polo VI 2018-2020 4,2
Polo VIA 2021+ 1,4,2
Sharan IA 1998-2010 4,2
Sharan II 2011-2022 4,3,2,7,5
T-Cross 2018+ 1,4,2
T-Roc 2017-2025 4,2
T-Roc Cabriolet 2019+ 1,4,2
T4 Multivan 1999-2002 4
T5 California 2003-2009 4,2
T5 Caravelle 2003-2015 4,2,7,5
T5 Multivan 2003-2015 4,2,7,5
T6 2016+ 4,2,7,5
T7 Multivan 2022+ 4,3,2,7,6,5
Taigo 2021+ 1,4,2
Touareg III 2018+ 4,2
Touran II 2015+ 4,3,2,7,5
up! 2011-2023 4,2

Xpeng
G6 2023+ 4,2

UN R129/03 · ISO/B3A  USE OF THE CHILD SEAT UP TO MAX. 1.35 M BODY HEIGHT 

DE

Bei gekennzeichneten Modellen ist eine Verwendung des Kindersitzes bis max. 1,35 m Körpergröße zugelassen.

EN

Marked vehicles approved for a body height up to max. 1.35 m.

DK

For markerede modeller må barnesædet bruges op til en maksimal højde på 1,35 m.

PL

W przypadku oznaczonych modeli fotelik dziecięcy można stosować do momentu osiągnięcia przez dziecko

maksymalnego wzrostu 1,35 m.

ES

En los modelos indicados, la silla infantil puede utilizarse hasta una altura máxima de 1,35 m.

IT

Per i modelli contrassegnati, il seggiolino auto può essere utilizzato fino a un'altezza massima di 1,35 m.

RU

Для моделей с соответствующей маркировкой детское автокресло можно использовать при росте не более 1,35

м.

SK

Pri označených modeloch sa detská sedačka môže používať do maximálnej výšky 1,35 m.

CZ

U označených modelů lze dětskou sedačku používat až do maximální výšky 1,35 m.

FR

Pour les modèles marqués, le siège enfant peut être utilisé jusqu'à une hauteur maximale de 1,35 m.

SE

För markerade modeller får barnstolen användas upp till en maximal höjd av 1,35 m.

EL

Για τα μοντέλα με σήμανση, το παιδικό κάθισμα μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε μέγιστο ύψος 1,35 m.

NO

For merkede modeller kan barnesetet brukes opptil en maksimal høyde på 1,35 m.

FI

Merkityissä malleissa lastenistuinta saa käyttää enintään 1,35 metrin korkeudella.

BG

За маркираните модели детското столче може да се използва до максимална височина от 1,35 м.

RO

Pentru modelele marcate, scaunul pentru copii poate fi utilizat până la o înălțime maximă de 1,35 m.

EE

Märgistatud mudelite puhul võib lapseistet kasutada kuni 1,35 m kõrgusel.

LV

Atzīmētajiem modeļiem bērnu sēdeklīti drīkst izmantot līdz maksimālajam 1,35 m augstumam.

LT

Pažymėtuose modeliuose vaikišką kėdutę galima naudoti iki 1,35 m aukščio.

UK

Для позначених моделей дитяче крісло можна використовувати на висоті до 1,35 м.

HR

Za označene modele, dječja sjedalica se smije koristiti do maksimalne visine od 1,35 m.

SR

За означене моделе, дечје седиште се може користити до максималне висине од 1,35 м.

A In marked vehicles: child seat approved for a body height up to max. 1.35 m. buddyfix · UN R129/03 · ISO/B3 · moin-spatz.com



COMPATIBLE CARS buddyfix — Notes & Warnings www.moin-spatz.com

DE

Hinweis UN R129/03:
Der buddyfix ist ein verbessertes Kinderrückhaltesystem vom Typ “Specific
Vehicle Booster Seat“. Der Kindersitz ist nach UN Regelung Nr. 129/03 mit
eingeklappten ISOFIX Rastarmen für die Benutzung auf Sitzplätzen mit Dreipunkt-
Automatikgurt zugelassen, die nach UN Regelung Nr. 16 oder gleichwertigem
Standard zugelassen sind. Kompatible Fahrzeuge und Sitzpositionen für die
Nutzung mit ISOFIX entnehmen Sie bitte der Typenliste auf der Rückseite.
Die Größenkategorie des buddyfix ist ISO/B3.
Hinweis! Die Nennung Ihres Fahrzeugs in der Typenliste ist keine Garantie, dass es
mit ISOFIX-Verankerungspunkten ausgestattet ist. Je nach Ausstattungsvariante
können ISOFIX-Verankerungspunkte optional erhältlich sein. In diesem Fall ist die
Benutzung des buddyfix mit eingeklappten ISOFIX Rastarmen möglich.
Hinweis! In manchen Fahrzeugen kann die Nutzung des Kindersitze über einer
Größe des Kindes von 135cm eingeschränkt sein. In diesem Fall ist die Nutzung
des buddyfix bis zu seiner größten Einstellung gegebenenfalls nicht möglich.
Details entnehmen Sie der Typenliste auf der Rückseite.
Die Typenliste wird regelmäßig ergänzt, die aktuellste Version finden Sie unter
https://docs.moin-spatz.com/buddyfix-compatibility
Sollte Ihr Fahrzeug nicht gelistet sein, wenden Sie sich bitte an den Verkäufer oder
stellen Sie eine Kompatibilitätsanfrage über hello@moin-spatz.com

EN

Note UN R129/03:
This is a „Specific Vehicle Booster Seat” Enhanced Child Restraint System. With
retracted ISOFIX locking arms it is approved according to UN Regulation No.
129/03 for use in vehicle seating positions equipped with an automatic three-point
belt which is approved in accordance with UN regulation No. R16 or a comparable
standard. For using ISOFIX please refer to this type list for compatible vehicles.
The booster seat child restraint system fixture of the buddyfix is ISO/B3.
Note! Being named on this list does not guarantee that your car is equipped with
ISOFIX. Depending on the model of your car ISOFIX may only be available
optionally. In this case there is the possibility to use the buddyfix with retracted
ISOFIX locking arms.
Note! Above a child’s stature of 135cm the compatibility between your car and the
buddyfix may be reduced. It may not be possible to use the buddyfix to its
maximum size adjustment. Details can be
found in this type list.
The type list is reviewed and updated on a regular basis. The latest version is
available here: https://docs.moin-spatz.com/buddyfix-compatibility
If your car should not be listed, please consult the retailer or make an contact us
via hello@moin-spatz.com

DK

Bemærk UN R129/03:
Dette er et forbedret barnefastholdelsessystem til "Specific Vehicle Booster Seat".
Med tilbagetrukne ISOFIX-låsearme er det godkendt i henhold til FN-regulativ nr.
129/03 til brug i køretøjssæder udstyret med en automatisk trepunktssele, der er
godkendt i henhold til FN-regulativ nr. R16 eller en sammenlignelig standard. For
brug af ISOFIX henvises til denne typeliste for kompatible køretøjer.
Børnesædets fastgørelsespunkt til buddyfix er ISO/B3.
Bemærk! At være nævnt på denne liste garanterer ikke, at din bil er udstyret med
ISOFIX. Afhængigt af din bilmodel er ISOFIX muligvis kun tilgængelig som
ekstraudstyr. I dette tilfælde er der mulighed for at bruge buddyfix med
tilbagetrukne ISOFIX-låsearme.
Bemærk! For børn over 135 cm kan kompatibiliteten mellem din bil og buddyfix
være reduceret. Det er muligvis ikke muligt at bruge buddyfix til sin maksimale
størrelsesjustering. Detaljer kan findes i denne typeliste.
Typelisten gennemgås og opdateres regelmæssigt. Den seneste version er
tilgængelig her: https://docs.moin-spatz.com/buddyfix-compatibility
Hvis din bil ikke er på listen, bedes du kontakte forhandleren eller kontakte os via
hello@moin-spatz.com

PL

Uwaga UN R129/03:
Jest to ulepszony system mocowania fotelika dziecięcego „Specific Vehicle
Booster Seat”. Z wsuniętymi ramionami blokującymi ISOFIX jest on
homologowany zgodnie z Regulaminem ONZ nr 129/03 do użytku w pojazdach
wyposażonych w automatyczny pas trzypunktowy, który jest homologowany
zgodnie z Regulaminem ONZ nr R16 lub porównywalną normą. Aby skorzystać z
ISOFIX, należy zapoznać się z tą listą typów kompatybilnych pojazdów.
Montaż fotelika dziecięcego Buddyfix w foteliku dziecięcym Buddyfix to ISO/B3.
Uwaga! Obecność na tej liście nie gwarantuje, że Państwa samochód jest
wyposażony w ISOFIX. W zależności od modelu samochodu ISOFIX może być
dostępny tylko opcjonalnie. W takim przypadku istnieje możliwość użycia
Buddyfix z wsuniętymi ramionami blokującymi ISOFIX.
Uwaga! W przypadku dzieci powyżej 135 cm wzrostu kompatybilność między
Państwa samochodem a Buddyfix może być ograniczona. Maksymalne
dopasowanie rozmiaru Buddyfix może być niemożliwe. Szczegóły można znaleźć
na tej liście typów.
Lista typów jest regularnie weryfikowana i aktualizowana. Najnowsza wersja jest
dostępna tutaj: https://docs.moin-spatz.com/buddyfix-compatibility
Jeśli Twojego samochodu nie ma na liście, skontaktuj się ze sprzedawcą lub
napisz do nas na adres hello@moin-spatz.com

ES

Nota UN R129/03: Este es un sistema de retención infantil mejorado para asientos
elevadores específicos para vehículos. Con los brazos de bloqueo ISOFIX
retraídos, está homologado según el Reglamento UN n.º 129/03 para su uso en
asientos de vehículos equipados con un cinturón de seguridad automático de tres
puntos homologado según el Reglamento UN n.º R16 o una norma comparable.
Para el uso de ISOFIX, consulte esta lista de vehículos compatibles.
El sistema de fijación del asiento elevador Buddyfix es ISO/B3.
¡Importante! Estar incluido en esta lista no garantiza que su coche esté equipado
con ISOFIX. Dependiendo del modelo de su coche, ISOFIX puede estar disponible
solo como opción. En este caso, es posible utilizar el Buddyfix con los brazos de
bloqueo ISOFIX retraídos.
¡Importante! Si la altura del niño supera los 135 cm, la compatibilidad entre su
coche y el Buddyfix puede verse reducida. Es posible que no se pueda utilizar el
Buddyfix con su ajuste de tamaño máximo. Encontrará más detalles en esta lista
de compatibilidad.
La lista de compatibilidad se revisa y actualiza periódicamente. La última versión
está disponible aquí: https://docs.moin-spatz.com/buddyfix-compatibility
Si su coche no aparece en la lista, consulte con el distribuidor o contáctenos a
través de hello@moin-spatz.com

PT

Nota UN R129/03:
Trata-se de um sistema de retenção infantil melhorado para "Assento Elevatório
Específico para Veículos". Com os braços de bloqueio ISOFIX recolhidos, é
aprovado de acordo com o Regulamento ONU nº 129/03 para utilização em
bancos de veículos equipados com cinto de segurança automático de três
pontos, aprovado de acordo com o Regulamento ONU nº R16 ou norma
comparável. Para utilizar o ISOFIX, consulte esta lista de veículos compatíveis.
O sistema de fixação do assento elevatório Buddyfix é ISO/B3.
Observação! O facto de estar nesta lista não garante que o seu carro esteja
equipado com ISOFIX. Dependendo do modelo do seu carro, o ISOFIX pode estar
disponível apenas como opcional. Neste caso, é possível utilizar o Buddyfix com
os braços de bloqueio ISOFIX recolhidos.
Observação! Acima dos 135 cm de altura, a compatibilidade entre o seu
automóvel e o Buddyfix pode ser reduzida. Pode não ser possível utilizar o
Buddyfix no seu ajuste máximo de tamanho. Detalhes podem ser encontrados
nesta lista de tipos.
A lista de tipos é revista e atualizada regularmente. A versão mais recente está
disponível aqui: https://docs.moin-spatz.com/buddyfix-compatibility
Se o seu carro não estiver listado, consulte o concessionário ou contacte-nos
pelo e-mail hello@moin-spatz.com

NL

Opmerking UN R129/03:
Dit is een "Specifiek autostoeltje" met verbeterd kinderbeveiligingssysteem. Met
ingetrokken ISOFIX-vergrendelingsarmen is het goedgekeurd volgens VN-
verordening nr. 129/03 voor gebruik in autostoelen die zijn uitgerust met een
automatische driepuntsgordel die is goedgekeurd volgens VN-verordening nr. R16
of een vergelijkbare norm. Raadpleeg deze typelijst voor compatibele voertuigen
voor ISOFIX-gebruik.
De bevestiging van het buddyfix-kinderbeveiligingssysteem is ISO/B3.
Let op! Dat uw auto op deze lijst staat, garandeert niet dat deze is uitgerust met
ISOFIX. Afhankelijk van het model van uw auto is ISOFIX mogelijk alleen optioneel
verkrijgbaar. In dat geval is het mogelijk om de buddyfix te gebruiken met
ingetrokken ISOFIX-vergrendelingsarmen.
Let op! Bij kinderen met een lengte van meer dan 135 cm kan de compatibiliteit
tussen uw auto en de buddyfix verminderd zijn. Het is mogelijk dat de buddyfix
niet in de maximale verstelstand kan worden gebruikt. Meer informatie vindt u in
deze typelijst.
De lijst met compatibele auto's wordt regelmatig gecontroleerd en bijgewerkt. De
meest recente versie is hier beschikbaar: https://docs.moin-spatz.com/buddyfix-
compatibility
Als uw auto niet in de lijst staat, neem dan contact op met de dealer of stuur een
e-mail naar hello@moin-spatz.com

IT

Nota UN R129/03:
Questo è un sistema di ritenuta per bambini "Specific Vehicle Booster Seat"
avanzato. Con i bracci di bloccaggio ISOFIX retratti, è omologato secondo il
Regolamento ONU n. 129/03 per l'uso su sedili di veicoli dotati di cintura di
sicurezza a tre punti automatica omologata secondo il Regolamento ONU n. R16 o
uno standard equivalente. Per l'utilizzo di ISOFIX, consultare questo elenco di
veicoli compatibili.
Il sistema di fissaggio per seggiolino auto del BuddyFix è ISO/B3.
Attenzione! Essere presenti in questo elenco non garantisce che la vostra auto sia
dotata di ISOFIX. A seconda del modello della vostra auto, ISOFIX potrebbe
essere disponibile solo come optional. In tal caso, è possibile utilizzare il BuddyFix
con i bracci di bloccaggio ISOFIX retratti.
Attenzione! Per bambini di altezza superiore a 135 cm, la compatibilità tra la vostra
auto e il BuddyFix potrebbe essere ridotta. Potrebbe non essere possibile
utilizzare il BuddyFix alla sua massima regolazione. Ulteriori dettagli sono
disponibili in questo elenco.
Consultare questo elenco di veicoli.
L'elenco dei modelli compatibili viene rivisto e aggiornato regolarmente. La
versione più recente è disponibile qui: https://docs.moin-spatz.com/buddyfix-
compatibility
Se la tua auto non è presente nell'elenco, contatta il rivenditore o scrivici a
hello@moin-spatz.com

RU

Примечание UN R129/03:
Это усовершенствованная система детского удерживающего устройства
«Специальное автомобильное бустерное сиденье». Благодаря убранным
фиксирующим рычагам ISOFIX, она одобрена в соответствии с Регламентом
ООН № 129/03 для использования на сиденьях автомобилей, оборудованных
автоматическим трехточечным ремнем безопасности, одобренным в
соответствии с Регламентом ООН № R16 или аналогичным стандартом. Для
использования ISOFIX обратитесь к этому списку совместимых
автомобилей.
Крепление детского удерживающего устройства buddyfix соответствует
стандарту ISO/B3.
Внимание! Наличие в этом списке не гарантирует, что ваш автомобиль
оборудован системой ISOFIX. В зависимости от модели вашего автомобиля,
система ISOFIX может быть доступна только в качестве опции. В этом
случае есть возможность использовать buddyfix с убранными
фиксирующими рычагами ISOFIX.
Внимание! При росте ребенка более 135 см совместимость вашего
автомобиля с buddyfix может быть снижена. Возможно, не удастся
использовать buddyfix с максимальной регулировкой размера. Подробную
информацию можно найти в этом списке типов.
Список типов регулярно пересматривается и обновляется. Последняя
версия доступна здесь: https://docs.moin-spatz.com/buddyfix-compatibility
Если вашего автомобиля нет в списке, пожалуйста, обратитесь к продавцу
или свяжитесь с нами по адресу hello@moin-spatz.com

SK

Poznámka UN R129/03:
Toto je vylepšený detský zádržný systém „Špecifická podsedačka pre vozidlo“. So
zasunutými uzamykacími ramenami ISOFIX je schválený podľa predpisu OSN č.
129/03 na použitie na sedadlách vo vozidlách vybavených automatickým
trojbodovým pásom, ktorý je schválený v súlade s predpisom OSN č. R16 alebo
porovnateľnou normou. Pre použitie systému ISOFIX si pozrite tento zoznam
typov kompatibilných vozidiel.
Upevňovací prvok detského zádržného systému podsedačky buddyfix je ISO/B3.
Poznámka! Uvedenie v tomto zozname nezaručuje, že vaše vozidlo je vybavené
systémom ISOFIX. V závislosti od modelu vášho vozidla môže byť systém ISOFIX
dostupný iba ako voliteľná výbava. V tomto prípade existuje možnosť použiť
buddyfix so zasunutými uzamykacími ramenami ISOFIX.
Poznámka! Pri výške dieťaťa nad 135 cm môže byť kompatibilita medzi vaším
vozidlom a buddyfixom znížená. Buddyfix nemusí byť možné použiť v maximálnej
možnej veľkosti. Podrobnosti nájdete v tomto zozname typov.
Zoznam typov sa pravidelne kontroluje a aktualizuje. Najnovšia verzia je k
dispozícii tu: https://docs.moin-spatz.com/buddyfix-compatibility
Ak vaše auto nie je uvedené v zozname, obráťte sa na predajcu alebo nás
kontaktujte na adrese hello@moin-spatz.com

CZ

Poznámka UN R129/03:
Toto je vylepšený dětský zádržný systém „Specifická podsedačka pro vozidla“. Se
zasunutými zamykacími rameny ISOFIX je schválen dle předpisu OSN č. 129/03
pro použití na sedadlech ve vozidlech vybavených automatickým tříbodovým
pásem, který je schválen dle předpisu OSN č. R16 nebo srovnatelné normy. Pro
použití systému ISOFIX se prosím podívejte na tento seznam kompatibilních
vozidel.
Upevnění dětského zádržného systému podsedačky Buddyfix je ISO/B3.
Pozor! Uvedení v tomto seznamu nezaručuje, že je váš vůz vybaven systémem
ISOFIX. V závislosti na modelu vašeho vozu může být systém ISOFIX k dispozici
pouze volitelně. V tomto případě existuje možnost použití systému Buddyfix se
zasunutými zamykacími rameny ISOFIX.
Pozor! Nad 135 cm výšky dítěte může být kompatibilita mezi vaším vozem a
systémem Buddyfix snížena. Systém Buddyfix nemusí být možné použít v
maximální možné velikosti. Podrobnosti naleznete v tomto seznamu typů.
Seznam typů je pravidelně revidován a aktualizován. Nejnovější verze je k
dispozici zde: https://docs.moin-spatz.com/buddyfix-compatibility
Pokud váš vůz není v seznamu uveden, obraťte se prosím na prodejce nebo nás
kontaktujte na adrese hello@moin-spatz.com

FR

Note UN R129/03 :
Il s’agit d’un système de retenue pour enfant renforcé « siège rehausseur
spécifique au véhicule ». Avec les bras de verrouillage ISOFIX rétractés, il est
homologué conformément au règlement UN n° 129/03 pour une utilisation sur les
sièges de véhicules équipés d’une ceinture de sécurité automatique à trois points
homologuée conformément au règlement UN n° R16 ou à une norme équivalente.
Pour l’utilisation de l’ISOFIX, veuillez consulter la liste des véhicules compatibles.
Le système de fixation du siège rehausseur Buddyfix est de type ISO/B3.
Attention ! La présence de ce produit sur cette liste ne garantit pas que votre
véhicule soit équipé de l’ISOFIX. Selon le modèle, l’ISOFIX peut être disponible en
option. Dans ce cas, il est possible d’utiliser le Buddyfix avec les bras de
verrouillage ISOFIX rétractés.
Attention ! Pour les enfants mesurant plus de 135 cm, la compatibilité entre votre
véhicule et le Buddyfix peut être réduite. Il se peut que le réglage maximal du
Buddyfix ne soit pas possible.
Pour plus de détails, veuillez consulter la liste des véhicules compatibles. La liste
des modèles compatibles est régulièrement mise à jour. La dernière version est
disponible ici : https://docs.moin-spatz.com/buddyfix-compatibility
Si votre véhicule n'y figure pas, veuillez consulter votre revendeur ou nous
contacter à l'adresse hello@moin-spatz.com

HU

Megjegyzés az ENSZ R129/03 szabványhoz:
Ez egy „Specifikus Járműülés-magasító” továbbfejlesztett gyermekbiztonsági
rendszer. Behúzott ISOFIX rögzítőkarjaival az ENSZ 129/03. számú előírása szerint
jóváhagyott, automatikus hárompontos biztonsági övvel felszerelt járműüléseken
való használatra, amely az ENSZ R16. számú előírása vagy egy hasonló szabvány
szerint van jóváhagyva. Az ISOFIX használatához kérjük, tekintse meg ezt a
típuslistát a kompatibilis járművekhez.
A Buddyfix ülésmagasító gyermekbiztonsági rendszerének rögzítési módja ISO/
B3.
Megjegyzés! A listán való szerepeltetés nem garantálja, hogy autója ISOFIX
rendszerrel van felszerelve. Az autó modelljétől függően az ISOFIX csak
opcionálisan érhető el. Ebben az esetben lehetőség van a Buddyfix behúzott
ISOFIX rögzítőkarokkal történő használatára.
Megjegyzés! 135 cm-es gyermekmagasság felett az autó és a Buddyfix közötti
kompatibilitás csökkenhet. Előfordulhat, hogy a Buddyfix nem használható
maximális méretbeállítással. A részletek ebben a típuslistában találhatók.
A típuslistát rendszeresen felülvizsgáljuk és frissítjük. A legfrissebb verzió itt érhető
el: https://docs.moin-spatz.com/buddyfix-compatibility
Ha autója nem szerepel a listán, kérjük, forduljon a kereskedőhöz, vagy vegye fel
velünk a kapcsolatot a hello@moin-spatz.com címen.

SL

Opomba UN R129/03:
To je izboljšan otroški varnostni sistem „posebni avtosedež za vozila“. Z zloženimi
zaklepnimi ročicami ISOFIX je odobren v skladu z uredbo UN št. 129/03 za
uporabo na sedežih v vozilih, opremljenih z avtomatskim tritočkovnim varnostnim
pasom, ki je odobren v skladu z uredbo UN št. R16 ali primerljivim standardom. Za
uporabo sistema ISOFIX glejte ta seznam tipov za združljiva vozila.
Pritrdilni element otroškega varnostnega sistema za avtosedež Buddyfix je ISO/
B3.
Opomba! Navedba na tem seznamu ne zagotavlja, da je vaš avtomobil opremljen
z ISOFIX. Odvisno od modela vašega avtomobila je ISOFIX morda na voljo le kot
dodatna oprema. V tem primeru obstaja možnost uporabe sistema Buddyfix z
zloženimi zaklepnimi ročicami ISOFIX.
Opomba! Nad otrokovo višino 135 cm je lahko združljivost med vašim
avtomobilom in sistemom Buddyfix zmanjšana. Sistema Buddyfix morda ne bo
mogoče uporabiti do največje nastavitve velikosti. Podrobnosti najdete na tem
seznamu tipov.
Seznam tipov se redno pregleduje in posodablja. Najnovejša različica je na voljo
tukaj: https://docs.moin-spatz.com/buddyfix-compatibility
Če vašega avtomobila ni na seznamu, se obrnite na prodajalca ali nas
kontaktirajte na hello@moin-spatz.com

SE

Obs! UN R129/03:
Detta är ett förbättrat bilbarnstolssystem med "Specific Vehicle Booster Seat".
Med infällda ISOFIX-låsarmar är det godkänt enligt FN-föreskrift nr 129/03 för
användning i fordonssäten utrustade med ett automatiskt trepunktsbälte som är
godkänt i enlighet med FN-föreskrift nr R16 eller en jämförbar standard. För
användning av ISOFIX, se denna typlista för kompatibla fordon.
Bilbarnstolens fäste för buddyfix är ISO/B3.
Obs! Att vara med på denna lista garanterar inte att din bil är utrustad med
ISOFIX. Beroende på din bilmodell kan ISOFIX endast vara tillgängligt som tillval. I
detta fall finns det möjlighet att använda buddyfix med infällda ISOFIX-låsarmar.
Obs! För barn över 135 cm kan kompatibiliteten mellan din bil och buddyfix vara
begränsad. Det kanske inte är möjligt att använda buddyfix till sin maximala
storleksjustering. Detaljer finns i denna typlista.
Typlistan granskas och uppdateras regelbundet. Den senaste versionen finns
tillgänglig här: https://docs.moin-spatz.com/buddyfix-compatibility
Om din bil inte finns med i listan, vänligen kontakta återförsäljaren eller kontakta
oss via hello@moin-spatz.com

EL

Σημείωση UN R129/03:
Αυτό είναι ένα βελτιωμένο σύστημα συγκράτησης παιδιών με τίτλο «Ειδικό κάθισμα
ενίσχυσης οχήματος». Με ανασυρόμενους βραχίονες ασφάλισης ISOFIX, είναι
εγκεκριμένο σύμφωνα με τον κανονισμό αριθ. 129/03 του ΟΗΕ για χρήση σε θέσεις
καθισμάτων οχημάτων εξοπλισμένες με αυτόματη ζώνη τριών σημείων, η οποία
είναι εγκεκριμένη σύμφωνα με τον κανονισμό αριθ. R16 του ΟΗΕ ή με συγκρίσιμο
πρότυπο. Για τη χρήση του ISOFIX, ανατρέξτε σε αυτήν τη λίστα τύπων για
συμβατά οχήματα.
Το σύστημα συγκράτησης παιδιών με ανασυρόμενο κάθισμα του buddyfix είναι
ISO/B3.
Σημείωση! Η ονομασία του σε αυτήν τη λίστα δεν εγγυάται ότι το αυτοκίνητό σας
είναι εξοπλισμένο με ISOFIX. Ανάλογα με το μοντέλο του αυτοκινήτου σας, το
ISOFIX μπορεί να είναι διαθέσιμο μόνο προαιρετικά. Σε αυτήν την περίπτωση,
υπάρχει η δυνατότητα χρήσης του buddyfix με ανασυρόμενους βραχίονες
ασφάλισης ISOFIX.
Σημείωση! Πάνω από το ύψος ενός παιδιού 135 cm, η συμβατότητα μεταξύ του
αυτοκινήτου σας και του buddyfix ενδέχεται να μειωθεί. Ενδέχεται να μην είναι
δυνατή η χρήση του buddyfix στη μέγιστη ρύθμιση μεγέθους του. Λεπτομέρειες
μπορείτε να βρείτε σε αυτήν τη λίστα τύπων.
Η λίστα τύπων ελέγχεται και ενημερώνεται σε τακτική βάση. Η τελευταία έκδοση
είναι διαθέσιμη εδώ: https://docs.moin-spatz.com/buddyfix-compatibility
Εάν το αυτοκίνητό σας δεν εμφανίζεται στη λίστα, συμβουλευτείτε τον
αντιπρόσωπο ή επικοινωνήστε μαζί μας μέσω hello@moin-spatz.com

NO

Merknad UN R129/03:
Dette er et forbedret barnesetesystem med «spesifikk bilselestol». Med inntrukne
ISOFIX-låsearmer er det godkjent i henhold til FN-forskrift nr. 129/03 for bruk i
bilseter utstyrt med et automatisk trepunktsbelte som er godkjent i samsvar med
FN-forskrift nr. R16 eller en sammenlignbar standard. For bruk av ISOFIX, se
denne typelisten for kompatible kjøretøy.
Barnesetets feste for buddyfix er ISO/B3.
Merk! At du er nevnt på denne listen garanterer ikke at bilen din er utstyrt med
ISOFIX. Avhengig av bilmodellen din, kan ISOFIX bare være tilgjengelig som
tilleggsutstyr. I dette tilfellet er det mulig å bruke buddyfix med inntrukne ISOFIX-
låsearmer.
Merk! For barn over 135 cm kan kompatibiliteten mellom bilen din og buddyfix
være redusert. Det er kanskje ikke mulig å bruke buddyfix til maksimal
størrelsesjustering. Detaljer finner du i denne typelisten.
Typelisten gjennomgås og oppdateres regelmessig. Den nyeste versjonen er
tilgjengelig her: https://docs.moin-spatz.com/buddyfix-compatibility
Hvis bilen din ikke er oppført, kan du kontakte forhandleren eller ta kontakt med
oss via hello@moin-spatz.com

FI

Huomautus YK R129/03:
Tämä on "ajoneuvokohtainen turvakorokeistuin" -vahvistettu lasten
turvajärjestelmä. Sisäänvedettyjen ISOFIX-lukitusvarsien ansiosta se on hyväksytty
YK:n säännön nro 129/03 mukaisesti käytettäväksi ajoneuvojen istuimilla, jotka on
varustettu automaattisella kolmipistevyöllä, joka on hyväksytty YK:n säännön nro
R16 tai vastaavan standardin mukaisesti. Katso ISOFIXin käyttöä varten
yhteensopivat ajoneuvot tästä tyyppiluettelosta.
Buddyfixin turvakorokeistuimen kiinnitys on ISO/B3.
Huom! Tällä luettelolla mainitseminen ei takaa, että autossasi on ISOFIX.
Automallista riippuen ISOFIX voi olla saatavilla vain lisävarusteena. Tässä
tapauksessa on mahdollista käyttää Buddyfixiä sisäänvedettyjen ISOFIX-
lukitusvarsien kanssa.
Huom! Yli 135 cm:n pituisille lapsille autosi ja Buddyfixin yhteensopivuus voi
heikentyä. Buddyfixiä ei välttämättä voi käyttää suurimmalla mahdollisella
kokosäädöllä. Yksityiskohdat löytyvät tästä tyyppiluettelosta.
Tyyppiluetteloa tarkistetaan ja päivitetään säännöllisesti. Uusin versio on saatavilla
täältä: https://docs.moin-spatz.com/buddyfix-compatibility
Jos autoasi ei ole luettelossa, ota yhteyttä jälleenmyyjään tai ota meihin yhteyttä
osoitteeseen hello@moin-spatz.com.
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Забележка UN R129/03:
Това е подобрена система за обезопасяване на деца „Специална седалка за
превозно средство“. С прибрани заключващи рамена ISOFIX, тя е одобрена
съгласно Регламент № 129/03 на ООН за употреба в места за сядане в
превозни средства, оборудвани с автоматичен триточков колан, одобрен в
съответствие с Регламент № R16 на ООН или сравним стандарт. За
използване на ISOFIX, моля, вижте този списък с типове за съвместими
превозни средства.
Крепежът на системата за обезопасяване на деца за седалка за бустер на
buddyfix е ISO/B3.
Забележка! Посочването в този списък не гарантира, че вашият автомобил е
оборудван с ISOFIX. В зависимост от модела на вашия автомобил, ISOFIX
може да се предлага само като опция. В този случай има възможност за
използване на buddyfix с прибрани заключващи рамена ISOFIX.
Забележка! Над 135 см ръст на детето съвместимостта между вашия
автомобил и buddyfix може да бъде намалена. Възможно е да не е възможно
да се използва buddyfix до максималната му настройка на размера.
Подробности можете да намерите в този списък с типове.
Списъкът с типове се преглежда и актуализира редовно. Най-новата версия
е достъпна тук: https://docs.moin-spatz.com/buddyfix-compatibility
Ако вашият автомобил не е в списъка, моля, консултирайте се с търговеца
или се свържете с нас чрез hello@moin-spatz.com

RO

Notă UN R129/03:
Acesta este un sistem de siguranță pentru copii îmbunătățit „Scaun de înălțare
specific pentru vehicule”. Cu brațe de blocare ISOFIX retractate, este omologat
conform Regulamentului ONU nr. 129/03 pentru utilizarea în locurile de ședere ale
vehiculelor echipate cu o centură automată în trei puncte, omologată în
conformitate cu regulamentul ONU nr. R16 sau un standard comparabil. Pentru
utilizarea ISOFIX, vă rugăm să consultați această listă de tipuri pentru vehiculele
compatibile.
Fixarea sistemului de siguranță pentru copii al scaunului de înălțare buddyfix este
ISO/B3.
Notă! Prezența pe această listă nu garantează că mașina dumneavoastră este
echipată cu ISOFIX. În funcție de modelul mașinii dumneavoastră, ISOFIX poate fi
disponibil doar opțional. În acest caz, există posibilitatea de a utiliza buddyfix cu
brațe de blocare ISOFIX retractate.
Notă! Peste înălțimea unui copil de 135 cm, compatibilitatea dintre mașina
dumneavoastră și buddyfix poate fi redusă. Este posibil să nu fie posibilă utilizarea
buddyfix la reglarea maximă a dimensiunii. Detalii pot fi găsite în această listă de
tipuri.
Lista de tipuri este revizuită și actualizată periodic. Cea mai recentă versiune este
disponibilă aici: https://docs.moin-spatz.com/buddyfix-compatibility
Dacă mașina dumneavoastră nu este listată, vă rugăm să consultați distribuitorul
sau să ne contactați prin intermediul adresei hello@moin-spatz.com
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Not UN R129/03:
Bu, "Özel Araç Yükseltici Koltuğu" Gelişmiş Çocuk Güvenlik Sistemi'dir. Geri
çekilmiş ISOFIX kilitleme kollarıyla, UN Yönetmeliği No. 129/03 uyarınca, UN
Yönetmeliği No. R16 veya benzer bir standarda göre onaylanmış otomatik üç
noktalı emniyet kemeri ile donatılmış araç koltuklarında kullanım için onaylanmıştır.
ISOFIX kullanımı için lütfen uyumlu araçlar için bu tip listesine bakın.
Buddyfix yükseltici çocuk güvenlik sistemi bağlantı parçası ISO/B3'tür.
Not! Bu listede yer alması, aracınızın ISOFIX ile donatılmış olduğunu garanti etmez.
Aracınızın modeline bağlı olarak ISOFIX yalnızca opsiyonel olarak sunulabilir. Bu
durumda, buddyfix'i geri çekilmiş ISOFIX kilitleme kollarıyla kullanma olasılığı
vardır.
Not! Çocuğun boyu 135 cm'nin üzerinde olduğunda, aracınız ile buddyfix
arasındaki uyumluluk azalabilir. Buddyfix'i maksimum boyut ayarında kullanmak
mümkün olmayabilir. Ayrıntılar
bu tip listesinde bulunabilir.
Tip listesi düzenli olarak gözden geçirilir ve güncellenir. En son sürüm burada
mevcuttur: https://docs.moin-spatz.com/buddyfix-compatibility
Aracınız listede yoksa, lütfen satıcıya danışın veya hello@moin-spatz.com
adresinden bizimle iletişime geçin.
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Märkus UN R129/03:
See on täiustatud lapse turvasüsteem „Spetsiifiline sõiduki turvatool“.
Sissetõmmatud ISOFIX-lukustushoobadega on see vastavalt ÜRO eeskirjale nr
129/03 heaks kiidetud kasutamiseks sõiduki istmetel, mis on varustatud
automaatse kolmepunktivööga, mis on heaks kiidetud vastavalt ÜRO eeskirjale nr
R16 või võrreldavale standardile. ISOFIX-i kasutamiseks vaadake ühilduvate
sõidukite kohta seda tüübinimekirja.
Buddyfixi turvatooli kinnitus on ISO/B3.
Märkus! Selles nimekirjas olemine ei garanteeri, et teie auto on varustatud ISOFIX-
iga. Sõltuvalt teie auto mudelist võib ISOFIX olla saadaval ainult lisavarustusena.
Sellisel juhul on võimalik kasutada Buddyfixi sissetõmmatud ISOFIX-
lukustushoobadega.
Märkus! Üle 135 cm pikkuse lapse puhul võib teie auto ja Buddyfixi ühilduvus
väheneda. Buddyfixi ei pruugi olla võimalik kasutada maksimaalse suurusega.
Üksikasjad leiate sellest tüübinimekirjast.
Tüüpide loendit vaadatakse ja ajakohastatakse regulaarselt. Uusim versioon on
saadaval siin: https://docs.moin-spatz.com/buddyfix-compatibility
Kui teie autot loendis ei ole, võtke palun ühendust edasimüüjaga või võtke meiega
ühendust aadressil hello@moin-spatz.com.
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Piezīme par UN R129/03:
Šī ir uzlabota bērnu drošības sistēma “Specific Vehicle Booster Seat” (speciālam
transportlīdzeklim paredzēta bērnu sēdeklīša pastiprinātāja sistēma). Ar ievilktām
ISOFIX fiksācijas svirām tā ir apstiprināta saskaņā ar ANO Noteikumiem Nr. 129/03
lietošanai transportlīdzekļu sēdvietās, kas aprīkotas ar automātisko trīspunktu
jostu, kas ir apstiprināta saskaņā ar ANO Noteikumiem Nr. R16 vai salīdzināmu
standartu. Lai izmantotu ISOFIX, lūdzu, skatiet šo tipu sarakstu, lai uzzinātu par
saderīgiem transportlīdzekļiem.
Buddyfix bērnu drošības sistēmas stiprinājums ar paaugstinātu sēdeklīti ir ISO/B3.
Piezīme! Iekļaušana šajā sarakstā negarantē, ka jūsu automašīna ir aprīkota ar
ISOFIX. Atkarībā no jūsu automašīnas modeļa ISOFIX var būt pieejams tikai pēc
izvēles. Šādā gadījumā ir iespējams izmantot Buddyfix ar ievilktām ISOFIX
fiksācijas svirām.
Piezīme! Ja bērna augums ir lielāks par 135 cm, jūsu automašīnas un Buddyfix
saderība var būt samazināta. Iespējams, ka Buddyfix nevarēs izmantot maksimālā
izmēra regulējumā. Sīkāka informācija ir atrodama šajā tipu sarakstā.
Tipu saraksts tiek regulāri pārskatīts un atjaunināts. Jaunākā versija ir pieejama
šeit: https://docs.moin-spatz.com/buddyfix-compatibility
Ja jūsu automašīna nav iekļauta sarakstā, lūdzu, sazinieties ar mazumtirgotāju vai
sazinieties ar mums, rakstot uz hello@moin-spatz.com.
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Pastaba JT R129/03:
Tai yra „Specifinės transporto priemonės paaukštintos kėdutės“ patobulinta vaiko
apsaugos sistema. Su įtrauktomis ISOFIX fiksavimo rankenėlėmis ji yra patvirtinta
pagal JT reglamentą Nr. 129/03 naudoti transporto priemonių sėdynėse, kuriose
įrengtas automatinis trijų taškų diržas, patvirtintas pagal JT reglamentą Nr. R16
arba panašų standartą. Norėdami naudoti ISOFIX, žr. šį tipų sąrašą, kuriame
nurodyti suderinami automobiliai.
„Buddyfix“ paaukštintos kėdutės vaiko apsaugos sistemos tvirtinimo elementas
yra ISO/B3.
Pastaba! Pateikimas šiame sąraše negarantuoja, kad jūsų automobilyje yra
ISOFIX. Priklausomai nuo jūsų automobilio modelio, ISOFIX gali būti prieinamas tik
pasirinktinai. Tokiu atveju yra galimybė naudoti „Buddyfix“ su įtrauktomis ISOFIX
fiksavimo rankenėlėmis.
Pastaba! Jei vaiko ūgis didesnis nei 135 cm, jūsų automobilio ir „Buddyfix“
suderinamumas gali būti sumažėjęs. Gali būti neįmanoma naudoti „Buddyfix“
maksimaliu dydžio reguliavimu. Išsamesnės informacijos galite rasti šiame tipų
sąraše.
Tipų sąrašas yra reguliariai peržiūrimas ir atnaujinamas. Naujausią versiją galite
rasti čia: https://docs.moin-spatz.com/buddyfix-compatibility
Jei jūsų automobilio sąraše nėra, kreipkitės į pardavėją arba susisiekite su mumis
el. paštu hello@moin-spatz.com.
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Примітка ООН R129/03:
Це вдосконалена система утримання дітей «Спеціальне автокрісло-бустер».
Зі складеними фіксуючими кронштейнами ISOFIX воно схвалено відповідно
до Регламенту ООН № 129/03 для використання на сидіннях у транспортних
засобах, обладнаних автоматичним триточковим ременем безпеки,
схваленим відповідно до Регламенту ООН № R16 або аналогічного
стандарту. Щоб дізнатися про використання ISOFIX, зверніться до цього
списку типів сумісних автомобілів.
Кріплення системи утримання дітей-бустера Buddyfix відповідає стандарту
ISO/B3. Примітка! Наявність у цьому списку не гарантує, що ваш автомобіль
оснащений ISOFIX. Залежно від моделі вашого автомобіля, ISOFIX може бути
доступним лише додатково. У цьому випадку існує можливість використання
Buddyfix зі складеними фіксуючими кронштейнами ISOFIX.
Примітка! Якщо дитина зростом понад 135 см, сумісність вашого автомобіля
та Buddyfix може бути зменшена. Можливо, не вдасться використовувати
Buddyfix для максимального регулювання розміру. Детальну інформацію
можна знайти в цьому списку типів.
Список типів регулярно переглядається та оновлюється. Найновіша версія
доступна тут: https://docs.moin-spatz.com/buddyfix-compatibility
Якщо вашого автомобіля немає у списку, зверніться до продавця або
зв’яжіться з нами за адресою hello@moin-spatz.com
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Napomena UN R129/03:
Ovo je poboljšani sustav za dječju autosjedalicu „Specifična autosjedalica za
vozila“. S uvučenim ISOFIX polugama za zaključavanje odobren je prema UN-ovoj
uredbi br. 129/03 za upotrebu na sjedalima u vozilima opremljenim automatskim
pojasom s tri točke koji je odobren u skladu s UN-ovom uredbom br. R16 ili
usporedivim standardom. Za korištenje ISOFIX-a pogledajte ovaj popis tipova za
kompatibilna vozila.
Pričvršćivanje sustava za dječju autosjedalicu za autosjedalicu Buddyfix je ISO/
B3.
Napomena! Naziv na ovom popisu ne jamči da je vaš automobil opremljen ISOFIX-
om. Ovisno o modelu vašeg automobila, ISOFIX može biti dostupan samo
opcionalno. U tom slučaju postoji mogućnost korištenja Buddyfixa s uvučenim
ISOFIX polugama za zaključavanje.
Napomena! Iznad djetetove visine od 135 cm kompatibilnost između vašeg
automobila i Buddyfixa može biti smanjena. Možda neće biti moguće koristiti
Buddyfix do maksimalne veličine. Pojedinosti se mogu pronaći na ovom popisu
tipova.
Popis tipova se redovito pregledava i ažurira. Najnovija verzija dostupna je ovdje:
https://docs.moin-spatz.com/buddyfix-compatibility
Ako vašeg automobila nema na popisu, obratite se prodavaču ili nas kontaktirajte
putem hello@moin-spatz.com
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Напомена UN R129/03:
Ово је побољшани систем за заштиту деце „Специфичног бустера за
возила“. Са увученим ISOFIX ручицама за закључавање, одобрен је у складу
са UN прописом бр. 129/03 за употребу на седиштима у возилима
опремљеним аутоматским појасом са три тачке, који је одобрен у складу са
UN прописом бр. R16 или упоредивим стандардом. За коришћење ISOFIX-а
погледајте ову листу типова за компатибилна возила.
Причвршћивач система за заштиту деце бустером за Buddyfix је ISO/B3.
Напомена! Навођење на овој листи не гарантује да је ваш аутомобил
опремљен ISOFIX-ом. У зависности од модела вашег аутомобила, ISOFIX
може бити доступан само опционо. У овом случају постоји могућност
коришћења Buddyfix-а са увученим ISOFIX ручицама за закључавање.
Напомена! Изнад висине детета од 135 цм, компатибилност између вашег
аутомобила и Buddyfix-а може бити смањена. Можда неће бити могуће
користити Buddyfix до његове максималне величине. Детаљи се могу наћи у
овој листи типова.
Листа типова се редовно прегледа и ажурира. Најновија верзија је доступна
овде: https://docs.moin-spatz.com/buddyfix-compatibility
Ако ваш аутомобил није наведен, обратите се продавцу или нас
контактирајте путем hello@moin-spatz.com
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